
4.2 ϑΟϦϐͷ৴ెͷखࢴ 1ষ 12અʙ26
અ

ύϩʹؔΘΔʹ͍ͭͯ

• 12-19 ࠈɾऩ

• 20-26 ύϩͷੜͱࢮ

• ύϩͲͷΑ͏ͳঢ়گʹ͋Γ·͔͢ɻWhat do
you tell about Paul’s situation? (vs 12-13)

ࠈɾې : ࣗ༝Ͱͳ͍ɻʢ
ͤͰͳ͍!?ʣ

[Ref] 12 ܑఋͨͪɺΘͨ͠ͷʹͨͬ͜͜ىͱ͕ɺ
͔͑ͬͯԻͷલਐʹཱͬͨͱͬͯ΄͍͠ɻ
13 ͭ·ΓɺΘ͕ͨ͠͞ېΕ͍ͯΔͷΩϦετ
ͷͨΊͰ͋ΔͱɺฌӦશମɺͦ ͷଞͷͯ͢ͷਓʑ
ʹΕΓɺ

[Ref] 12 Now I want you to know, brothers and
sisters, that what has happened to me has actually
served to advance the gospel. 13 As a result, it has
become clear throughout the whole palace guard
and to everyone else that I am in chains for Christ.

[A] ࠈɾ͞ېΕ͍ͯΔɻ ॴɿΧΠβϦΞɹActsې 23-
26, ϩʔϚ Acts 28, Τϖι Acts
19

[DQ] Ͳͷఔɺݥةͳঢ়ଶͳͷͩͱ͍ࢥ·͔͢ɻ

[A] ͓ͦΒ͘ɺࢮͷՄੑ͋Δɻ

[DQ]ࣗͷঢ়گΛͳͥΒͤΔͷͰ͠ΐ͏͔ɻʮ
ͬͯ΄͍͠ʯͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[A] ൱ఆతʹัΒ͑ͨΓɺམͨ͠Γɺઈͨ͠Γ
͢ΔՄੑ͋Δத͕ɺϑΟϦϐͷ৴ెΛಉ࿑ऀ
͔ͩΒɻܑఋ࢞ຓ͔ͩΒͱ͍ͯ͑ͯ͠Δɻ͍ޓ
ʹɾ૬͔͍͕ͩͭͤͨੑޓΒɻʮΔʯͨΊͷʮ
ใʯͱʮࣝผʢݟൈ͘ʣʯͨΊͷํݟɻ

– ͱΓͳ͠ͷفΓΛͨ͋͠ͱʹɺࣗͷঢ়گʹ
͍ͭͯΒ͍ͤͯΔɻ

– ৴པؔʹ͋Δɻ

– ༷ʑͳӨڹʹ͍ͭͯɺύϩͷํݟΛͬͯ͠
΄͍͠ɻ

[DQ] ͜Ε·Ͱʹɺېʹ͍ͭͯʢಉ༷ͷ͜ͱʣ
ɺॻ͔Ε͍ͯ·͔͢ɻ

[Ref] 7 Θ͕ͨ͋͠ͳ͕ͨͨҰಉʹ͍ͭͯ͜ͷΑ͏
Ε͞ېΔͷɺવͰ͢ɻͱ͍͏ͷɺ͑ߟʹ
͍ͯΔͱ͖ɺԻΛห໌ཱ͠ূ͢Δͱ͖ɺ͋
ͳ͕ͨͨҰಉͷ͜ͱΛɺܙʹڞΈʹ͔͋ͣΔऀͱ
ɺ৺ʹཹΊ͍ͯΔ͔ΒͰ͢ɻͯͬࢥ
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• ύϩ͕ัΒ͑ΒΕ͍ͯΔ͜ͱʹΑͬͯɺͲͷΑ
͏ͳ͜ͱ͕͍ͯͬ͜ىΔͱ͍͑ͯ·͔͢ɻWhat
does Paul tell the outcomes of his imprisonment?
(vs 12-14)

[Ref] 12 ܑఋͨͪɺΘͨ͠ͷʹͨͬ͜͜ىͱ͕ɺ

͔͑ͬͯԻͷલਐʹཱͬͨͱͬͯ΄͍͠ɻ
13ͭ·ΓɺΘ͕ͨ͠͞ېΕ͍ͯΔͷΩϦετͷ
ͨΊͰ͋ΔͱɺฌӦશମɺͦ ͷଞͷͯ͢ͷਓʑʹ [ฌӦ] ϩʔϚߖఇͷӴୂͷฐࣾ

ఛʹ༻͍ΒΕΔޙҙɺҎݪ͕

[DQ] ͦͷଞͷͯ͢ͷਓʑ?

ΕΓɺ14 ओʹ݁ΕܑͨఋͨͪͷதͰଟ͘ͷ

ʮओʹ݁Εͨʯ͕͜͜Ͱɺܑ
ఋͨͪʹ͔͔͍ͬͯΔ

ऀ͕ɺΘͨ͠ͷัΒΘΕ͍ͯΔͷΛ֬ͯݟ৴Λಘɺ
ΔΑޠ༿ΛݴޚɺʹΕΔ͜ͱͳ͘·͢·͢༐ڪ
͏ʹͳͬͨͷͰ͢ɻ

[Ref] 12 Now I want you to know, brothers and
sisters, that what has happened to me has actually
served to advance the gospel. 13 As a result, it has
become clear throughout the whole palace guard
and to everyone else that I am in chains for Christ.
14 And because of my chains, most of the brothers
and sisters have become confident in the Lord and “in the Lord” ͜͜Ͱɺ֬৴

ʹጶ͍ͬͯΔɻdare all the more to proclaim the gospel without
fear.

[A] ૉΒ͍͜͠ͱ͕͍ͯͬ͜ىΔɻ

– Իͷલਐʹཱͬͨ

– ΩϦετͷͨΊ Ͱ͋ΔͱɺฌӦશମɺͦͷଞ ΩϦετͷͨΊ
ͷͯ͢ͷਓʑʹΕΓ

– ܑఋͨͪͷதͰଟ͘ͷऀ͕ɺ֬৴Λಘ·͢·
͢༐ʹɺݴޚ༿ΛޠΔΑ͏ʹͳͬͨ

[DQ]ࠈɾېͷཧ༝ ʮ͕ΩϦετͷͨΊͰ͋Δʯ
͜ͱ͕ΕΔ͜ͱ͕ͳͥɺԻͷલਐʹཱͭ
ͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[A] ΩϦετͷͨΊʹɺ͞ࠈΕΔ͜ͱΛɺஏͱ
͠ͳ͍ͷ͕͍Δ͜ͱ͕ΒΕΔ͜ͱɻୈҰஈ֊ɻ

[DQ] ͳͥɺʮΘͨ͠ͷัΒΘΕ͍ͯΔͷΛ֬ͯݟ
৴ΛಘɺڪΕΔ͜ͱͳ͘·͢·͢༐ʹɺݴޚ༿
ΛޠΔΑ͏ʹͳͬͨʯʢ14ʣͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[A]ύϩʹै͍ͬͯΔͷͰͳ͘ɺૉΒ͍͔͠
Βύϩͷ·ͰɺޠΓଓ͚ΔɻʮͬͺΓͷձʯ

[DQ] डऔखɺύϩͷʮېɾࠈʯ͔ΒͲͷ
Α͏ͳ͜ͱΛ͓ͯ͑ߟΓɺ·ͨɺ͜ͷखࢴͷ͜ͷ
Օॴ͔ΒͲͷΑ͏ͳ͜ͱΛֶΜͩͰ͠ΐ͏͔ɻ

(continued)
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[DQ]ʮԻͷલਐʯͱʮΩϦετ͕એ͑Β લਐ προκοπή : progress, ad-
vancement
[Ref] Phil 1:25 ͜͏֬৴͍ͯ͠·
͔͢Βɺ͋ͳ͕ͨͨͷ৴ڼΛਂΊ
ͼΛͨΒ͢Α͏ʹɺ͍ͭتͯ
͋ͳ͕ͨͨҰಉͱڞʹ͍Δ͜ͱʹ
ͳΔͰ͠ΐ͏ɻ
[Ref]1Tim 4:15

ΕΔʯͱͲͷΑ͏ͳࣄͰ͠ΐ͏͔ɻ

[A] ۩ମతʹɺ13,14અͰड़ΒΕ͍ͯΔ͜ͱɻ
ຊ࣭తʹɺΠΤεɾΩϦετʹΑͬͯએ͑
ΒΕͨʮԻʯʹΑͬͯਓʑ͕չ͍վΊɺਆͷΈ
͜͜Ζʹੜ͖Δ͜ͱɻ

[Ref] 1Cor 9:12 ଞͷਓ͕ͨͪɺ͋ͳ͕ͨͨʹର͢
Δ͜ͷݖརΛ͍ͯͬ࣋Δͱ͢ΕɺΘͨͨͪ͠
ͳ͓͞Βͦ͏Ͱ͋Γ·ͤΜ͔ɻ͔͠͠ɺΘͨ͠
ͨͪ͜ͷݖརΛ༻͍·ͤΜͰͨ͠ɻ͔͑ͬͯΩ
ϦετͷԻΛগ͠Ͱ͛ͯͳΒͳ͍ͱɺ͢ ͛ ἐγκοπή
ͯΛ͑ΜͰ͍·͢ɻ

[DQ]ʮԻͷલਐʯɾʮΩϦετ͕એ͑ΒΕΔʯ
ͯ͢ͷՁ؍Λม͑ͯ͠·͏ɺʮ࠷͍ͨͤͭ
ͳ͜ͱʢຊʹॏཁͳ͜ͱʢ9ʣʣʯͳͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[Ref] 3:8,9 ͦΕ͔Γ͔ɺΘͨ͠ͷओΩϦετɾ
ΠΤεΛΔ͜ͱͷ͋·Γͷ͢Β͠͞ʹɺࠓͰ
ଞͷҰΛଛࣦͱΈ͍ͯ·͢ɻΩϦετͷΏ͑
ʹɺΘͨͯ͢͠Λࣦ͍·͕ͨ͠ɺͦΕΒΛਖ
͋ͨ͘ͱݟͳ͍ͯ͠·͢ɻΩϦετΛಘɺ9. ΩϦ
ετͷʹ͍ΔऀͱೝΊΒΕΔͨΊͰ͢ɻΘͨ͠
ʹɺ๏͔Βੜ͡ΔࣗͷٛͰͳ͘ɺΩϦε
τͷ৴ڼʹΑΔٛɺ৴͍ͯͮجʹڼਆ͔Β༩͑
ΒΕΔ͕ٛ͋Γ·͢ɻ

[DQ] ֬৴ʢ14ʣͱԿΛ֬৴͍ͯ͠ΔͷͰ͠ΐ
͏͔ɻ
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• ΩϦετͷએڭΛ͢ΔͻͱͨͪʹɺͲͷΑ͏ͳೋछ
ྨͷͻͱ͕͍ͨͪΔͱ͍ͯͬݴ·͔͢ɻHow does
Paul say about the two groups of people commit-
ted to evangelism? (vs 15-17)ɹ

[Ref] 15 ΩϦετΛએ͑ΔͷʹɺͶͨΈͱ૪
͍ͷ೦ʹ͔ΒΕͯ͢Δऀ͍ΕɺળҙͰ͢Δऀ
͍·͢ɻ16 ҰํɺΘ͕ͨ͠ԻΛห໌͢Δͨ
ΊʹัΒΘΕ͍ͯΔͷΛͬͯɺѪͷಈ͔ػΒͦ
͏͢ΔͷͰ͕͢ɺ17ଞํɺࣗ ͷརӹΛٻΊͯɺ
தͷΘͨ͠Λ͍ͬͦ͏ۤ͠ΊΑ͏ͱ͍͏ෆ७ͳࠈ
ಈ͔ػΒΩϦετΛ͛ࠂΒ͍ͤͯΔͷͰ͢ɻ

[Ref] 15 It is true that some preach Christ out of
envy and rivalry, but others out of goodwill. 16
The latter do so out of love, knowing that I am
put here for the defense of the gospel. 17 The
former preach Christ out of selfish ambition, not
sincerely, supposing that they can stir up trouble
for me while I am in chains.

[A] ೋछྨͷਓͨͪ

– ળҙͰ ΩϦετΛએ͑Δɻ
Θ͕ͨ͠ԻΛห໌͢ΔͨΊʹัΒΘΕ͍ͯ
ΔͷΛͬͯɺѪͷಈ͔ػΒΩϦετΛએ
͑Δɻ
ओʹ݁ΕܑͨఋͨͪͷதͰଟ͘ͷऀ͕ɺΘ
ͨ͠ͷัΒΘΕ͍ͯΔͷΛ֬ͯݟ৴Λಘɺڪ
ΕΔ͜ͱͳ͘·͢·͢༐ʹɺݴޚ༿ΛޠΔ
Α͏ʹͳͬͨɻ ʢ14ʣ

– ͶͨΈͱ૪͍ͷ೦ʹ͔ΒΕͯɺΩϦετΛએ
͑Δɻ
ࣗͷརӹΛٻΊͯɺࠈதͷΘͨ͠Λ͍ͬͦ
͏ۤ͠ΊΑ͏ͱ͍͏ෆ७ͳಈ͔ػΒΩϦετ
Λ͛ࠂΒ͍ͤͯΔɻ

– ʢneutralʣΘ͕ͨ͠͞ېΕ͍ͯΔͷΩϦ
ετͷͨΊͰ͋ΔͱɺฌӦશମɺͦͷଞͷ͢
ͯͷਓʑʹΕͬͨɻʢ13ʣ
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• ળҙͰɺѪͷಈ͔ػΒɺΩϦετͷએڭΛ͢Δͱɺ
ͲͷΑ͏ͳ͜ͱͰ͠ΐ͏͔ɻHow do you describe
‘preaching Christ out of goodwill and love’? (vs
15,16)

[Ref] 15 ΩϦετΛએ͑ΔͷʹɺͶͨΈͱ૪
͍ͷ೦ʹ͔ΒΕͯ͢Δऀ͍ΕɺળҙͰ͢Δऀ
͍·͢ɻ16 ҰํɺΘ͕ͨ͠ԻΛห໌͢Δͨ
ΊʹัΒΘΕ͍ͯΔͷΛͬͯɺѪͷಈ͔ػΒͦ
͏͢ΔͷͰ͕͢ɺ17ଞํɺࣗ ͷརӹΛٻΊͯɺ
தͷΘͨ͠Λ͍ͬͦ͏ۤ͠ΊΑ͏ͱ͍͏ෆ७ͳࠈ
ಈ͔ػΒΩϦετΛ͛ࠂΒ͍ͤͯΔͷͰ͢ɻ

[Ref] 15 It is true that some preach Christ out of
envy and rivalry, but others out of goodwill. 16
The latter do so out of love, knowing that I am
put here for the defense of the gospel. 17 The
former preach Christ out of selfish ambition, not
sincerely, supposing that they can stir up trouble
for me while I am in chains.

[DQ]ɹʮѪͷಈػʯͱ୭ͷɺ୭ʹର͢ΔѪͰ͠ΐ
͏͔ɻ

[A]ʮΘ͕ͨ͠ԻΛห໌͢ΔͨΊʹัΒΘΕ͍ͯ
ΔͷΛͬͯʯͱ͋ΔͷͰɺύϩͷѪͩΖ͏
͔ɻڞಇͷ࿈ଳʁ
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•ʮͶͨΈͱ૪͍ͷ೦ʹ͔ΒΕͯʯΩϦετΛએ
͑ΔͱɺͲͷΑ͏ͳ͜ͱͰ͠ΐ͏͔ɻHow do you
describe ‘preaching Christ out of selfish ambition’?
(vs 15,17)

[Ref] 15 ΩϦετΛએ͑ΔͷʹɺͶͨΈͱ૪
͍ͷ೦ʹ͔ΒΕͯ͢Δऀ͍ΕɺળҙͰ͢Δऀ
͍·͢ɻ16 ҰํɺΘ͕ͨ͠ԻΛห໌͢Δͨ
ΊʹัΒΘΕ͍ͯΔͷΛͬͯɺѪͷಈ͔ػΒͦ
͏͢ΔͷͰ͕͢ɺ17ଞํɺࣗ ͷརӹΛٻΊͯɺ
தͷΘͨ͠Λ͍ͬͦ͏ۤ͠ΊΑ͏ͱ͍͏ෆ७ͳࠈ
ಈ͔ػΒΩϦετΛ͛ࠂΒ͍ͤͯΔͷͰ͢ɻ

[Ref] 15 It is true that some preach Christ out of
envy and rivalry, but others out of goodwill. 16
The latter do so out of love, knowing that I am
put here for the defense of the gospel. 17 The
former preach Christ out of selfish ambition, not
sincerely, supposing that they can stir up trouble
for me while I am in chains.

[Note]རݾతͳʁɹҟͳͬͨҙݟͷͨΊʹɺผ
ͷूஂΛ࡞Δɻ

[Ref] 2Cor 11:12,13 Θ͍ͨͯ͠͠ࠓΔ͜ͱΛࠓ
ଓ͚ΔͭΓͰ͢ɻͦΕɺΘͨͨͪ͠ͱಉޙ
ձΛͶΒ͍ͬͯΔऀ͔ͨͪػΕΔΑ͏ʹͱތʹ༷
ΒɺͦͷػձΛஅͪΔͨΊͰ͢ɻ13 ͜͏͍͏ऀ
ِͨͪెɺͣΔ͍ݡಇ͖खͰ͋ͬͯɺΩϦε
τͷెΛ͍ͬͯΔͷͰ͢ɻ

[Ref] Gal 6:12ʹ͓͍ͯਓ͔ΒΑ͘ࢥΘΕ͕ͨͬ
͍ͯΔऀ͕ͨͪɺͨͩΩϦετͷेࣈՍͷΏ͑ʹ
ഭ͞Εͨ͘ͳ͍͔Γʹɺ͋ͳ͕ͨͨʹແཧ
ΓׂྱΛड͚ͤ͞Α͏ͱ͍ͯ͠·͢ɻ

(continued)

73



[DQ] ҟͳΔڭͰ׆ಈ͢Δ͜ͱͱɺҧ͏ͷͰ
͠ΐ͏͔ɻ

[DQ]ʮͶͨΈͱ૪͍ʯͱͲͷΑ͏ͳ͜ͱΛҙຯ
͍ͯ͠ΔͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[A] ύϩʹରͯۤ͠ʑ͍͍͠ࢥΛ͍ͬͯΔͻ
ͱ͍ͨͷͰͳ͍ͩΖ͏͔ɻ ͍·ͦ͜ͱɺݖ
ΛऔΖ͏ͱ͍ͯ͠Δਓ͍͔ͨ͠Εͳ͍ɻ

[Ref] 2Pet 3:14-16 ͔ͩΒɺѪ͢Δਓͨͪɺ͜ͷ͜
ͱΛͪΈͳ͕Βɺ͖ ͣԚΕ͕ԿҰͭͳ͘ɺฏ
ʹա͍ͯ͝͠ΔͱਆʹೝΊ͍͚ͯͨͩΔΑ͏ʹ
ྭΈͳ͍͞ɻ15 ·ͨɺΘͨͨͪ͠ͷओͷਂ͞
Λɺ͍ٹͱ͑ߟͳ͍͞ɻͦΕɺΘͨͨͪ͠ͷѪ͢
Δܑఋύϩ͕ɺਆ͔Βत͔͍ͬͨͯͮجʹܙɺ
͋ͳ͕ͨͨʹॻ͖ૹͬͨ͜ͱͰ͋Γ·͢ɻ 16൴
ɺͲͷखࢴͷதͰ͜ͷ͜ͱʹ͍ͭͯड़͍ͯ·
͢ɻͦͷखࢴʹ͘͠ཧղ͠ʹ͍͘ݸॴ͕͋ͬ
ͯɺແֶͳਓ৺ͷఆ·Βͳ͍ਓɺͦΕΛॻ
ͷ΄͔ͷ෦ͱಉ༷ʹۂղ͠ɺࣗͷ໓ͼΛট͍
͍ͯ·͢ɻ

[Ref] Gal 2:11-14 ͯ͞ɺέϑΝ͕ΞϯςΟΦΩΞ
ʹདྷͨͱ͖ɺඇ͖͢ͱ͜Ζ͕͋ͬͨͷͰɺΘ
ͨ͠໘ͱ͔ͯͬର͠·ͨ͠ɻ12 ͳͥͳΒɺ
έϑΝɺϠίϒͷͱ͔Β͋Δਓʑ͕དྷΔ·Ͱ
ɺҟਓͱҰॹʹ৯ࣄΛ͍ͯͨ͠ͷʹɺ൴Β͕
ͬͯདྷΔͱɺׂྱΛड͚͍ͯΔऀͨͪΛڪΕͯ
͠ΓࠐΈ͠ɺΛҾ͜͏ͱ͔ͩͨ͠͠ΒͰ͢ɻ13
ͦͯ͠ɺ΄͔ͷϢμϠਓɺέϑΝͱҰॹʹ͜ͷ
Α͏ͳ৺ʹͳ͍͜ͱΛ͍ߦɺόϧφό͑͞൴
Βͷ͚͔ͤݟͷ͍ߦʹҾ͖ͣΓࠐ·Εͯ͠·͍·
ͨ͠ɻ14 ͔͠͠ɺΘͨ͠ɺ൴Β͕Իͷਅཧʹ
ͷͬͱͬͯ·͙ͬ͢า͍͍ͯͳ͍ͷΛͨݟͱ͖ɺօ
ͷલͰέϑΝʹ͍ݴ͏͔ͯͬ͜·ͨ͠ɻʮ͋ͳͨ
ϢμϠਓͰ͋Γͳ͕ΒɺϢμϠਓΒ͍͠ੜ͖ํ
Λ͠ͳ͍ͰɺҟਓͷΑ͏ʹੜ͍ͯ͠׆ΔͷʹɺͲ
͏ͯ͠ҟਓʹϢμϠਓͷΑ͏ʹੜ͢׆Δ͜ͱΛ
ཁ͢ΔͷͰ͔͢ɻʯڧ
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• ύϩɺԿΛتΜͰ͍·͔͢ɻͦΕɺͳͥͰ
͔͢ɻWhat makes Paul rejoice under the circum-
stances? (vs 18,19) [DQ] ʮh ͶͨΈͱ૪͍ͷ೦ʹ͔Β

ΕͯʱΩϦετΛએ͑Δʯ͜
ͱΛتΜͰ͍ΔͷͰ͔͢ɻ

[Ref]ɹ 18 ͕ͩɺͦΕ͕ͳΜͰ͋Ζ͏ɻ࣮ޱͰ͋
Εɺਅ࣮Ͱ͋Εɺͱʹ͔͘ɺΩϦετ͕͛ࠂΒ
͞Ε͍ͯΔͷͰ͔͢ΒɺΘͨͦ͠ΕΛتΜͰ͍
·͢ɻ͜Ε͔Βتͼ·͢ɻ19 ͱ͍͏ͷɺ͋ͳ
͕ͨͨͷفΓͱɺΠΤεɾΩϦετͷྶͷॿ͚ͱ
ʹΑͬͯɺ͜ͷ͜ͱ͕Θͨ͠ͷ͍ٹʹͳΔͱͬ [Ref] Job 13:16͜ͷΘͨ͠Λͦ͜

ʗਆͩͯͬ͘͞ٹΔ͖Ͱͳ
͍͔ɻਆΛແ͢ࢹΔऀͳΒʗޚલ
ʹग़Δͣͳ͍Ͱͳ͍͔ɻ

͍ͯΔ͔ΒͰ͢ɻ

[Ref] 18 But what does it matter? The important
thing is that in every way, whether from false mo-
tives or true, Christ is preached. And because of
this I rejoice. Yes, and I will continue to rejoice,
19 for I know that through your prayers and Godʟ
s provision of the Spirit of Jesus Christ what has
happened to me will turn out for my deliverance.

[A]ʮԻͷલਐʯʮΩϦετ͕એ͑ΒΕΔʯ͜
ͱɻʮΩϦετ͕͛ࠂΒ͞Εʯͯ ͍Δ͜ͱɻਆͷ
͢Β͠ ʢ͞ӫޫʣ͕ ΕΔ͜ͱɻͦͯ͠ɺ͋͞ݱ ͳ
ͨͨͪͱɺڞಇ͍ͯ͠Δ͜ͱͷ࣮Λ͍ͯݟΔ͜ͱɻ

[DQ] Իͷલਐ͕ύϩʹͱͬͯͯ͢ͳͷͰ
͠ΐ͏͔ɻ

[DQ] ͜ͷΑ͏ʹॻ͘͜ͱͰɺϑΟϦϐͷͻͱͨ
ͪʹͲͷΑ͏ͳϝοηʔδΛ͍͑ͯΔͷͰ͠ΐ
͏͔ɻ

[A] ͱͰ૪͍͔͜ࡉΓ߹͍·͠ΐ͏ɻفʹ͍ޓ͓
͏ͳʁɹύϩΛॿ͚Δͱͯͬݴɺౘ৺Λͭ࣋
ͳɻਆ༷ʹΛΉ͚ͯɺʮຊʹॏཁͳ͜ͱʯΛߟ
͍͑ͯͩ͘͞ɻ

(continued)
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[DQ]ʮ͋ͳ͕ͨͨͷفΓʯͲͷΑ͏ͳفΓΛٻ
Ί͍ͯΔͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[Ref] Rm 15:30ܑఋͨͪɺΘͨͨͪ͠ͷओΠΤεɾ
ΩϦετʹΑͬͯɺ·ͨɺʠྶʡ͕༩͑ͯͩ͘͞Δ
ѪʹΑ͓͍ͬͯ͠ئ·͢ɻͲ͏͔ɺΘͨ͠ͷͨΊ
ʹɺΘͨ͠ͱҰॹʹਆʹ৺ʹ͍ͩͯͬ͘͞فɺ

[Ref] 2Cor 1:11 ͋ͳ͕ͨͨفΓͰԉॿͯͩ͘͠
͍͞ɻͦ͏͢Εɺଟ͘ͷਓͷ͓ӄͰΘͨͨͪ͠
ʹ༩͑ΒΕͨܙΈʹ͍ͭͯɺଟ͘ͷਓʑ͕Θͨ͠
ͨͪͷͨΊʹँײΛ͛ͯ͘͞͞ΕΔΑ͏ʹͳΔͷ
Ͱ͢ɻ

[Ref] 1Theiss 5:25 ܑఋͨͪɺΘͨͨͪ͠ͷͨΊʹ
͍ͩͯͬ͘͞فɻ

[Ref] Philemon 22 ͍ͭͰʹɺΘͨ͠ͷͨΊ॓ധͷ
༻ҙΛཔΈ·͢ɻ͋ͳ͕ͨͨͷفΓʹΑͬͯɺͦ
ͪΒʹ͚͍͔ͩͨͯͤߦΔΑ͏ʹر͍ͯ͠Δ͔
ΒͰ͢ɻ

[DQ]ࣗͷ͍ٹͱͳΔ͜ͱΛتΜͰ͍ΔͷͰ͠ΐ
͏͔ɻ ʮΘͨ͠ͷ͍ٹʯʢ19ʣͷ༰Կ

ͳͷͰ͠ΐ͏͔ɻ[DQ]ຊʹتΜͰ͍ΔͷͰ͠ΐ͏͔ɻت͍͜͠
ͱͳͷͰ͠ΐ͏͔ɻ

[Ref] Rm 12:21 ѱʹෛ͚Δ͜ͱͳ͘ɺળΛͬͯ
ѱʹউͪͳ͍͞ɻ

[DQ] ͶͨΈ૪͍ʢౘ৺ʣͰର͢߅ΔͷͰͳ
͘ɺਆʹΛ͚Δɻ

[DQ] ͳΜͰྑ͍ํʹ͑ߟͳ͍͞ͱ͍͏͜ͱͰ
͠ΐ͏͔ɻ

[A] ਆ͕تΕΔ͔Ͳ͏͔ɻ

[Ref] Mt 6:33 ԿΑΓ·ͣɺਆͷࠃͱਆͷٛΛٻ
Ίͳ͍͞ɻͦ͏͢Εɺ͜ΕΒͷͷΈͳՃ͑
ͯ༩͑ΒΕΔɻ

[Ref] Rm 8:26 ਆΛѪ͢Δऀͨͪɺͭ·Γɺܭޚը
ʹैͬͯঌ͞Εͨऀͨͪʹɺສ͕ࣄӹͱͳΔΑ
ಇ͘ͱ͍͏͜ͱΛɺΘͨͨͪͬͯ͠ʹڞʹ͏
͍·͢ɻ
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• ύϩɺੜ͖Δ͜ͱͱࢮ͵͜ͱʹ͍ͭͯɺͳʹ
ΛΜͰ͍·͔͢ɻWhat is Paul’s desire ‘to live
and to die? (vs 20,21)

[Ref] 20ͦͯ͠ɺͲΜͳ͜ͱʹஏΛ͔͔ͣɺ͜ Ε
·ͰͷΑ͏ʹࠓɺੜ͖Δʹࢮ͵ʹɺΘͨ͠
ͷʹΑͬͯΩϦετ͕ެવͱ͕͋ΊΒΕΔΑ͏
ʹͱʹ͍ئɺر͍ͯ͠·͢ɻ21 Θͨ͠ʹͱͬ
ͯɺੜ͖ΔͱΩϦετͰ͋Γɺࢮ͵͜ͱརӹ
ͳͷͰ͢ɻ

[Ref] 20 I eagerly expect and hope that I will in no
way be ashamed, but will have sufficient courage
so that now as always Christ will be exalted in my
body, whether by life or by death. 21 For to me,
to live is Christ and to die is gain.

[DQ]ʮஏΛ͔͔ͣʯͲͷΑ͏ͳ͜ͱΛදͯ͠ݱ
͍·͔͢ɻ ެવͱɾಊʑͱͯͬޠ παρρησία :

I. freedom in speaking, unre-
servedness in speech openly,
frankly, i.e without concealment
without ambiguity or circumlo-
cution without the use of figures
and comparisons
II. free and fearless confidence,
cheerful courage, boldness, assur-
ance
III. the deportment by which one
becomes conspicuous or secures
publicity

[A] ਆʹࣺͯΒΕΔ͜ͱɻਆͷ͖͞ɻ

[DQ]ʮੜ͖ΔͱΩϦετͰ͋Γɺࢮ͵͜ͱʢࢮ
ͷঢ়ଶͰͳ͍ʣࢮͷෆఆ๏ɺڈҝɿෆఆաߦ͵
རӹʯͱͲͷΑ͏ͳҙຯͰ͔͢ɻ

[Ref] Gal 2:20 ੜ͖͍ͯΔͷɺΘͨ͠Ͱ
͋Γ·ͤΜɻΩϦετ͕Θͨ͠ͷʹੜ͖͓ͯΒ
ΕΔͷͰ͢ɻΘ͕ͨ͠ࠓɺʹ͓͍ͯੜ͖͍ͯΔ
ͷɺΘͨ͠ΛѪ͠ɺΘͨ͠ͷͨΊʹΛ͛ݙΒ
Εͨਆͷࢠʹର͢Δ৴ڼʹΑΔͷͰ͢ɻ

(continued)
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[DQ]ࢮ͵͜ͱɺͲͷΑ͏ͳҙຯͰɺӹͳͷͰ͠ΐ
͏͔ɻఱ͔͘ߦʹࠃΒͰ͠ΐ͏͔ɻ

[A] ਆͱͱʹ͍Δ͜ͱɻΠΤεͱإͱإΛ߹Θ
ͤͯ·Έ͑Δ͜ͱɻ

[Ref] 1Cor 15:54-57 ͜ͷͪٺΔ͖ͷ͕ͪٺͳ
͍ͷΛணɺ͜ͷࢮ͵͖ͷ͕ࢮͳͳ͍ͷΛ
ணΔͱ͖ɺ࣍ͷΑ͏ʹॻ͔Ε͍ͯΔݴ༿͕࣮͢ݱ
ΔͷͰ͢ɻʮࢮউརʹͷΈࠐ·Εͨɻ 55 Αɺࢮ
͓લͷউརͲ͜ʹ͋Δͷ͔ɻࢮΑɺ͓લͷͱ͛
Ͳ͜ʹ͋Δͷ͔ɻʯ56 ࡑͰ͋Γɺࡑͷͱ͛ࢮ
ͷྗ๏Ͱ͢ɻ 57Θͨͨͪ͠ͷओΠΤεɾΩϦ
ετʹΑͬͯΘͨͨͪ͠ʹউརΛࣀΔਆʹɺँײ
͠Α͏ɻ

[DQ] Ͱͳ͘ɺશମͱͯ͠ͷརݫਓͷଚݸɺہ݁
ӹத৺ओٛͰ͠ΐ͏͔ɻʮ͓ࠃͷͨΊͳΒتΜͰࢮ
ͶΔɻʯ

[DQ]ʮΘͨ͠ʹͱͬͯɺੜ͖ΔͱΩϦετͰ͋
Γɺࢮ͵͜ͱརӹͳͷͰ͢ɻʯͲͷΑ͏ͳ͜ͱ
Λ͍͑ͯΔͷͰ͠ΐ͏͔ɻWhat does Paul tell
by ‘For to me, to live is Christ and to die is gain’?
(v21)

[Ref] 21 For to me, to live is Christ and to die is
gain.
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• ύϩɺͲΜͳೋͭͷ͜ͱʹ൘ڬΈʹͳ͍ͬͯΔ
ͱ͍ͯͬݴ·͔͢ɻWhat torn Paul between the
two? (vs 22-26)

[Ref] 22 ͚ΕͲɺʹ͓͍ͯੜ͖ଓ͚Εɺ࣮
Γଟ͍ಇ͖͕Ͱ͖ɺͲͪΒΛબͿ͖͔ɺΘͨ͠
ʹ͔Γ·ͤΜɻ23 ͜ͷೋͭͷ͜ͱͷؒͰɺ൘
ɺΩͯͬڈΈͷঢ়ଶͰ͢ɻҰํͰɺ͜ͷੈΛڬ
Ϧετͱڞʹ͍͍ͨͱ͓ͯ͠Γɺ͜ͷํ͕
Δ͔ʹ·͍͠ɻ24 ͕ͩଞํͰɺʹͱͲ·Δ
ํ͕ɺ͋ͳ͕ͨͨͷͨΊʹͬͱඞཁͰ͢ɻ25 ͜
͏֬৴͍ͯ͠·͔͢Βɺ͋ͳ͕ͨͨͷ৴ڼΛਂΊ
ͼΛͨΒ͢Α͏ʹɺ͍ͭ͋ͳ͕ͨͨҰಉتͯ
ͱڞʹ͍Δ͜ͱʹͳΔͰ͠ΐ͏ɻ26 ͦ͏ͳΕɺ
Θ͕ͨ͠࠶ͼ͋ͳ͕ͨͨͷͱʹ࢟ΛͤݟΔͱ͖ɺ
ΩϦετɾΠΤεʹ݁Ε͍ͯΔͱ͍͏͋ͳ͕ͨ
ͨͷތΓɺΘͨ͠Ώ͑ʹ૿͠ՃΘΔ͜ͱʹͳΓ
·͢ɻ

22 If I am to go on living in the body, this will
mean fruitful labor for me. Yet what shall I choose?
I do not know! 23 I am torn between the two: I
desire to depart and be with Christ, which is bet-
ter by far; 24 but it is more necessary for you that
I remain in the body. 25 Convinced of this, I know
that I will remain, and I will continue with all of
you for your progress and joy in the faith, 26 so
that through my being with you again your boast-
ing in Christ Jesus will abound on account of me.

[DQ] ύϩʹɺ͜ͷೋͭͷ͜ͱʹ͍ͭͯɺબ
རʣ͋ͬͨͷݖʢࣗͰܾΊΔ͜ͱ͕Ͱ͖Δݖ
Ͱ͠ΐ͏͔ɻ

[A]গ͠ͷ෯͔͋ͬͨ͠Εͳ͍͕ɺຊ࣭తʹɺ
͓ͦΒ͘ͳ͔ͬͨͩΖ͏ɻࣗ͢ࡴΔ͜ͱͳ͍ɻ

[DQ]ϑΟϦϐʹ࠶͘͜ߦͱΛ֬৴͍ͯ͠ΔͷͰ
͠ΐ͏͔ɻ͚ߦͳ͍ͱࣦഊͳͷͰ͠ΐ͏͔ɻ
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• ʢࣗͰܾΊΔ͜ͱͰ͖ͳ͍͜ͱʹ໘ͯ͠
͍ΔʣύϩɺͳʹΛ͍ͯͬئΔͷͰ͠ΐ͏͔ɻ
What is Paul’s wish when he is unable to decide? େʁ࠷໋͕ͱͯ͠ͷె

[DQ] ϑΟϦϐͷਓʹɺࣗͷ
Α͏ʹͳ͍ͬͯΔ͜ͱΛٻΊ͍ͯ
ΔͷͰ͠ΐ͏͔ʁ
[A] ͦ͜·ͰٻΊ͍ͯͳ͍͔
͠Εͳ͍ɻཧղͯ͠ཉ͍͠ɻ୯७
ʹ൵͠·ͳ͍Ͱཉ͍͠ʁ ͦΕ͕
ੜ͖Δ͜ͱɻʹڞʹతۃڀ

[Ref] 9 Θͨ͠ɺ͜͏فΓ·͢ɻΔྗͱݟൈ͘
ྗͱΛʹண͚ͯɺ͋ͳ͕ͨͨͷѪ͕·͢·͢๛
͔ʹͳΓɺ10 ຊʹॏཁͳ͜ͱΛݟ͚ΒΕΔΑ
͏ʹɻͦͯ͠ɺΩϦετͷʹඋ͑ͯɺਗ਼͍ऀɺͱ
͕ΊΒΕΔͱ͜Ζͷͳ͍ऀͱͳΓɺ11 ΠΤεɾΩ
ϦετʹΑͬͯ༩͑ΒΕΔٛͷ࣮Λ͋;ΕΔ΄Ͳ
ʹड͚ͯɺਆͷӫޫͱ༪ΕͱΛͨͨ͑Δ͜ͱ͕Ͱ
͖ΔΑ͏ʹɻ

[Ref] 9 And this is my prayer: that your love may
abound more and more in knowledge and depth of
insight, 10 so that you may be able to discern what
is best and may be pure and blameless for the day
of Christ, 11 filled with the fruit of righteousness
that comes through Jesus Christ�to the glory and
praise of God.

[DQ] ͜ͷفΓ͕࣮͢ݱΔΑ͏ʹɺύϩɺࠓ
ͷՕॴͰɺԿΛ͍͑ͯ·͔͢ɻʮΔʯͨ Ίͷʮ
ใʯͱͯ͠ɺʮݟൈ͘ʯͨΊͷํ͑ߟʹ͍ͭͯɻ
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• ͋ͳͨɺࣗ Ͱղܾ͢Δ͜ͱ͕Ͱ͖ͳ͍ɺ·
ͨɺੜͱࢮʹ͓͍ ʮͯຊʹॏཁͳ͜ͱʯ(v10)
Կͩͱ͍ࢥ·͔͢ɻWhat is most important when
you face problems you are unable to solve? (v10)

[Ref] 9 Θͨ͠ɺ͜͏فΓ·͢ɻΔྗͱݟൈ͘
ྗͱΛʹண͚ͯɺ͋ͳ͕ͨͨͷѪ͕·͢·͢๛
͔ʹͳΓɺ10 ຊʹॏཁͳ͜ͱΛݟ͚ΒΕΔΑ
͏ʹɻͦͯ͠ɺΩϦετͷʹඋ͑ͯɺਗ਼͍ऀɺͱ
͕ΊΒΕΔͱ͜Ζͷͳ͍ऀͱͳΓɺ

[Ref] 9 And this is my prayer: that your love may
abound more and more in knowledge and depth
of insight, 10 so that you may be able to discern
what is best and may be pure and blameless for
the day of Christ,

[A]ʮຊʹॏཁͳ͜ͱʯ(v10)ɺͻͱΓҰਓʹͱͬ
ͯҟͳ͍ͬͯΔͷ͔͠Εͳ͍ɻύϩͱɺϑΟϦ
ϐͷਓͨͪɺͦ ͯ͠ɺύϩୡͱؔΘΔਓʑɺͻͱ
ΓҰਓʹͱͬͯɻύϩɺࣗʹͱͬͯɺʮຊ
ʹॏཁͳ͜ͱʯ(v10) ΛɺϑΟϦϐͷ৴ె͍ͨͪ
Μɺ͍͑ͯΔɻͦͯ͠ɺͦΕɺύϩͱϑΟ
Ϧϐͷ৴ెͨͪͱڞ༗͍ͯ͠Δ͜ͱ͋Γɺগ͠
͕͍ͪͬͯΔ͜ͱ͋ΔͩΖ͏ɻΘͨ͠ɺͦ͠
ͯɺΘΕΘΕɺͲ͏ੜ͖ͨΒྑ͍ͷͩΖ͏͔ɻ

[ϚβʔςϨα]ɹେ͖ͳࣄΛ͢Δඞཁ͋Γ·ͤ
Μɻখ͞ͳࣄʹେ͖ͳѪΛࠐΊΕΑ͍ͷͰ͢ɻ
You do not have to do anything great. Do a little
thing with great love.

[HS] Be available, stay vulnerable! ͜Ε͕Θͨ͠
ʹͱͬͯͷʮੜ͖Δ͜ͱΩϦετɺࢮ͵͜ͱ
ӹͰ͢ɻʯ

(continued)
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[ఱਓޠ 2020.2.6] ଞऀΛഉআͤͣɺҙݟͷҧ͍
ΛೝΊΔɻͦΜͳ༰ͳࣾձΛେʹ͢Δऀͷ
ռΊ͕͋Δɻʮ༰ࣗΒΛकΔͨΊʹෆ༰ʹର
ͯ͠ෆ༰ͨΔ͖Ͱͳ͍ʯɻϑϥϯεจֶऀͷ
ลҰ͕ݴͨ͠༿ͩ˝ͱͱ༰͞Λͯͬ࣋
͍ͯͭʹڭΩϦετظϩʔϚࣾձɺॳݹ͍ͨ
ѹͷಓΛબΜͩɻଞͷ͑ڭΛೝΊͳ͍ɺ͋·
Γʹෆ༰ͳफ͔ͨͬͩڭΒͩɻ͔ͦ͠͠ͷΓ
ํɺΩϦετڭଆΛ·͢·͍͖͢Γཱͨͤͨͱ
ลॻ͍͍ͯΔɻෆ༰ͷ࿈Ͱ͋Δɻ

– ύϩ͕આ͍ͨԻɿϢμϠڭͷ๏ओٛΛ
ͨͩ͢͜ͱɻेࣈՍ্Ͱͷ᩿ࡑͷࢮͱɺউར
ͷ෮׆ʹཪଧͪ͞ΕͨɺܙΈͱͯ͠ͷ৴ڼʢਆ
༷ͱͷ৴པؔͷ্ʹͳΓͨͭʣ͍ٹΛԻ
ͱͯ͠આ໋͘ɻ

– ύϩͷঢ়گɿҟెڭͷෆಓಙͱͦͷഎܠʹ
͋Δྱ૾ۮഈͷνϟϨϯδɻ

– ɿUnitarianݱ Universalist

[DQ]ύϩɺਓྨ͕͖ͨͯ͠ݧܦɺ͜ ͷ͋ͱͷɺ
͍ྺ࢙ΛͨݟΒɺͳʹΛ͑ߟΔͩΖ͏͔ɻύ
ϩ͕ɺϑΟϦϐͷ৴ెͷखࢴΛॻ͍ͨͱ͖ʹͬࢥ
͍ͯͨɺʮຊʹॏཁͳ͜ͱʯͷɺԿɺಉ͡Ͱɺ
ԿɺมΘ͍ͬͯΔͷͩΖ͏͔ɻͦΕͱɺͳʹ
ɺมΘ͍ͬͯͳ͍ͷͩΖ͏͔ɻ͋ͳͨɺͲ͏
ɻ͔͢·͍ࢥ
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